
V001:07/06/24Prosím, prečítajte a uchovávajte �eto pokyny na budúce referencie

Victor nástroje, 10W cree Taschenlampe 630860  POKYNY NA POUŽITIE

Strany adaptér

Adapter auta

Strany adaptér:
Vstup: 100-240V. 50-60HZ, 1A 
Výstup: 4.25V DC,500MA

Napítajúca 10W Cree torch s sietovým adapterom a 12-24V adapterom auta.
Obsahuje 2x 3,7 V DC lí�ová baterie.
Varovanie! Nezoddeliť sa od PVC obalenia, pretože to ovplyvňuje integritu uzavírania baterie. Nebezpečenstvo – riziko spaľovania alebo poškodenia 
z úniky lí�a.

V001:07/06/24Diese solltest du als zukün�ige quelle gut durchlesen und gut au�ewahren  

Victor tours, hier spricht 10W glen taschenrand 630860  Die gebrauchsanleitung

Nehmen sie einen adapter

Ja.-ein adapter füg das auto

Nehmen sie einen adapter:
Füg es ein: 100-240V. 50-60HZ, 1A 
Ausgabe: 4.25V DC,500MA

Können 10-w-taschenlampen, adapter und einstöpsel im auto laden.
Aus zwei streifen mit 3,7 V ba�erieba�erien für ein diätlithium.
Eine verwarnung. Isoliert nicht das PVC, weil es die unversehrtheit der ba�erie beeinträch�gt. Gefahr - lithium droht zu brennen Oder zu beschäden.

Ba�erien
 ·In denen sich eine keilba�erie mit zwei streifen Von 3,7 v befindet.
     Eine verwarnung. Die pvc-ba�erie nicht zu durchdringen Oder zu blockieren Da es die abnutzung der ba�erie gefährden könnte, könnte man sie 
     überhitzen Oder einen Brand.
 ·Nur mit der verfügbaren laderbaren ba�erie.
 ·Ba�erie Von kindern und haus�eren fern halten.
 ·Ich will, dass die ba�erie mit dem polarisierenden akku-symbol ausgesta�et ist.
 ·Werfen sie die ba�erien nicht im feuer aus.
 ·Ba�eriebetrieb, gebrauchte Oder abgelaufene ba�erien müssen nach den örtlichen vorschri�en ordnungsgemäß behandelt und recycelt werden. 
     Für nähere informa�onen erkundigen sie sich bei den behörden.
 ·Folge den anweisungen des ba�erieherstellers für sicherheit, gebrauch und entsorgung.

Varovanie 
 ·10W Cree torches je jedným z najsilnejších, dostupných baklá, nejasňujte baklá na niekoho tvár, prichádzajúce vozidla, atď.
 ·Inštalujte nabíjať batériu podľa správnej polarity s pozi�vnym koncom k hlavy zápalníka.
 ·Batériá je napíjená a normálne sa nemusí nabíjať pred prvým použi�m. Avšak napítajte poháľku, hneď ako si všimnete, že svetlo začne zlyhávať 
     alebo zmluvať.

Čistenie
 ·Otriete jemnou vlhkou plátkou.
 ·Nepoužívajte abrazivné čis�acie a čis�acie.

Zneškodňovanie
 ·3pagen Versand und Handelsgeses. MBH používajú recyklovateľné alebo recyklované baly, ak je to možné.
 ·Prosím, zlikvidujte všetky obaly, papier, škatúry, baly v súlade s miestnymi predpismi o recyklácii.
 ·Plasty, polyvrecyklovateľné plasty-obsahuje nasledujúce recyklovateľné plasty.

Bateriáty
 ·Obsahuje 2x 3,7 V DC li�nové baterie.
     Varovanie! Neharbajte ani neodstraňujte PVC obalenie okolo náplnenej batérií lí�ovej, pretože to môže spôsobiť poškodenie krytu batérií a riziko 
     prehrievania alebo požiaru.
 ·Použite iba s nabíjačnými batériami.
 ·Držte batérie ďaleko od de� a zvieratá.
 ·Inštalujte batérie v súlade s jeho symbolami polarity.
 ·Nikdy neodstrávajte batérie do poheňa.
 ·Zneškodňovanie batérií, vyhořené alebo vyprazené batérií musia byť riadne likvidované a recyklované v súlade s miestnymi predpismi. Pre 
     podrobné informácie sa obráťte na svoju miestnu úradu.
 ·Dodržujte sa bezpečnosť, používanie a pokyny výrobcu batérií.

Warnung
 ·10w cree-taschenlampen sind eines der mäch�gsten taschenlampen. Einmal nicht ins gesicht, einmal ins gesicht, direkt ins auto mit der 
     ankommenden a�rak�on.
 ·Ich posi�oniere die polarisierte ba�erie, mit dem polarisierten licht in richtung des telefons.
 ·Die ba�erie lädt sich im voraus und muss normalerweise nicht vor dem ersten gebrauch aufgeladen werden. 　
　  Wenn es allerdings zu dunkel wird Oder schwächer wird, lädt man den taschenlampe.

Reinigen
 ·Wisch sie mit einem feuchten tuch ab.
 ·Keine reinigungsmi�el Oder spülgeräte benutzen.

Bearbeitung
   ·Wie ein roboter, der nicht geboren wurde. Schubsen verwendet so viele wie möglich wiederherstellbare Oder  verwertbare verpackung.
   ·Bi�e entsorgen sie alle verpackungsflächen, papier, kartons und verpackung nach den örtlichen müllvorschri�en.
   ·Plas�k, plas�k - enthält das unten wiederherstellbare plas�k.

   ·Na konci životnos� výrobku sa skončte na úplné miestnej rady na zneškodňovanie povoleného centrum pre recycovanie domácnos�ho odpadu.

   ·Sie können sich am ende der lebensdauer mit einem Von den lokalen behörden genehmigten abfallentsorgungszentrum in verbindung setzen.

Aby ste získali maximálnu výkonnosť a život z vašej novej štále, pred použi�m si pozorne prečítajte nasledujúce pokyny.
 ·Uchovávajte svoj záchranu a nabíjač na suchom mieste, ďaleko od vlhkos� a teplu. Použite nabíjač len na suchom mieste, ďaleko od akéhokoľvek 
     zdroja vlhkos� alebo teplo.
 ·Náplňujte poháľku, hneď ako si všimnete, že svetlo začne zlyhávať alebo zmluvať. Nedovoľte, aby váš bakál úplne vypus�l.
 ·Nikdy nezmiešajte nové a staré batériá alebo rôzne typy batérií.
 ·Prestaň nabíjať poháľku, keď sa indikátor LED zmení zelený.
 ·Nabíjte baklá dlhšie ako 24 hodín.
 ·Dostarte opatrne pri používaní nabíjačka auta, dlhé používanie s vypnutým motorem môže vy�ahnuť batériu auta dostatočne, aby ste zabránili 
     spus�ť auto.
 ·Ak sa bude potrebné nahradiť batériu, nahradiť iba presne rovnakým typ/špecifikáciou batérií ako pôvodne dodané.
 ·Nepoužívajte baklá, keď je nabíjený.
 ·Nabíjte bakál aspoň raz za 3 mesiace, ak sa nepoužíva a pravidelne opätovne.
 ·Ak nie je v používaní dlhšej doby, nabíjte plne potom odstrániť batériu, uchovávajte ako vyššie.

Die folgende anleitung wird ihnen helfen, die maximale leistung und lebenserwartung ihrer neuen taschenlampe zu erreichen.
 ·Lassen sie taschenlampen und ladegeräte an einem trockenen platz, ohne feuch�gkeit und hitze liegen. Verwenden sie die ladegeräte an ganz 
     trockenen orten und halten sie sich Von jeder feuch�gkeit Oder wärmequelle fern.
 ·Lädt die taschenlampe, wenn ein licht ausgeschaltet Oder dunkel wird.Lass die taschenlampe nicht ganz entleeren.
 ·Mischen sie nicht alte Oder neue ba�erien.
 ·Die taschenlampe nicht aufladen, wenn das led-licht grün ist.
 ·Es darf nicht länger als 24 stunden aufgeladen werden.
 ·Bei gebrauch Von automobil-ladegeräten müssen sie sehr vorsich�g sein, denn der zu lange leerlauf im motor kann zu stromausfällen führen.
 ·Wenn es zu einem ba�eriewechsel kommt, so kann nur eine ba�erie mit exakt dem gleichen speichertyp/der gleichen speichereigenscha� 
     ausgetauscht werden.
 ·Nutzt nicht die taschenlampe beim aufladen.
 ·Wenn nicht, dann laden sie wenigstens alle drei monate die taschenlampe In regelmäßigen abständen.
 ·Wenn es nicht sofort läu�, muss die taschenlampe aufgeladen und der akku en�ernt werden, wie bereits gesagt.
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other

& Symbol kód

ABS

Nie často alebo široko recyklované
CD, krvé balenia, rôzne flexibilné balenia, detské �ašky, slnečné sklo

Typ plastu

Poznámky
Bežne používané na
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Codes und symbole

Muskeln

Werden nicht so o� Oder so o� recycelt
Weil sie samantha's knabberzeug auf CD, knuspermücken, flops als babyfläschchen und sonnenbrillen verkaufen

Art plas�k

No�zen
Sonst benutzen wir

3Pagen 3Pagen Versand und Handelsges. mbH
St. Jöris Strasse 16-28
52477 Alsdorf
E-mail: kontakt@3pagen.de
Telefon: +49(0) 2404 980-568

3Pagen 3Pagen Versand und Handelsges. mbH
St. Jöris Strasse 16-28
52477 Alsdorf
E-mail: kontakt@3pagen.de
Ach, ein anruf.: +49(0) 2404 980-568

V001:07/06/24Veuillez lire et conserver ces instruc�ons pour référence future

Victor Tools, 10W cree Taschenlampe 630860 Mode d’emploi

Adaptateur secteur

Adaptateur de voiture

Adaptateur secteur:
Entrée en ligne: 100-240V. 50-60HZ, 1A 
La produc�on: 4.25V DC,500MA

Torche Cree 10W Rechargeable avec adaptateur secteur et adaptateur voiture 12-24V.
Con�ent 2 piles 3.7v DC Lithium rechargeables.
A�en�on! Ne pas séparer de la pellicule de PVC car cela affecte l’intégrité du joint de la ba�erie.Danger - risque de brûlure ou de dommages causés 
par une fuite de Lithium.

V001:07/06/24Přečtěte si tyto pokyny a uchovávejte pro budoucí odkaz

Viktor nástroj, 10W cree Taschenlampe 630860 Pokyny k použi�

Adaptátor napájecího napájení:

Adaptátor automobilu

Adaptátor napájecího napájení:
Vstup: 100-240V. 50-60HZ, 1A 
Výstup: 4.25V DC,500MA

Nabíjecí 10w hořák s napájecím adaptátorem a 12-24v automobilovým adaptátorem.
Obsahuje 2 x 3.7v DC lithiumové nabíjecí baterie.
Upozornění! Neoddělejte se od pvc obalu, protože to ovlivňuje integritu těsnění baterie.Hazard-riziko spalování nebo poškození úniku lithiu.

V001:07/06/24Please read and retain these instruc�ons for future reference   

Victor Tools, 10W cree Taschenlampe 630860 Instruc�ons for Use

Mains adaptor

Car adaptor

Mains adaptor:
Input: 100-240V. 50-60HZ, 1A 
Output: 4.25V DC,500MA

Rechargeable 10w cree torch with main s adaptor and 12-24vcar adaptor.
Contains2x3.7V DC Lithium rechargeable ba�eries.
Warning! Do not separate from the pvc wrap asthisaffectsthe integrityo�he ba�ery seal.  Hazard Risk of burning or damage from leaking Lithium.

BATTERIES
 ·Contains 2x 3.7V DC Lithium ba�eries.
      Warning! Do not interfere or undo the PVC wrap around the lithium rechargeable ba�ery pack as this may cause damage to the ba�ery cover and 
      risk of overhea�ng or fire.
   ·Only use with the rechargeable ba�eries provided.
   ·Keep ba�eries away from children and pets.
   ·Install ba�eries in accordance with its polarity symbols.
   ·Never dispose of ba�eries in a fire.
   ·Ba�ery disposal, spent or expired ba�eries must be properly disposed of and recycled in compliance with local regula�ons. For detailed 
      informa�on, contact your local authority.
   ·Follow the ba�ery manufacturer's safety, usage, and disposal instruc�ons.

Varovací výpověda
 ·10w pochodeň je jedním z nejsilnějších hořáků, nezasáhněte pochodeň na někoho obličej, příchozí vozidlo atd.
 ·Nainstalujte nabíjecí baterie podle správné polarity a pozi�vní konec se směřuje k hlavě hořáku.
 ·Baterie je předem nabitá a obvykle nepotřebuje nabíjení před prvním použi�m. 
     Nicméně, doplňte hořák okamžitě, jakmile si všimnete, že světlo začne selhat nebo tmavě.

Ne�oyage
　・Essuyer avec un chiffon doux et humide.
　・N’u�lisez pas de ne�oyants ou d’éponges abrasifs.

Élimina�on des déchets
　・3 pagen Versand und Handelsges. MbH u�liser des emballages recyclables ou recyclés si possible.
　・Veuillez jeter tous les emballages, papier, cartons, emballages conformément à Vos réglementa�ons locales de recyclage.
　・Plas�ques, polysacs — con�ent le plas�que recyclable suivant.

Čis�
 ·Otřete měkkou vlhkou látku.
 ·Do not use abrasive cleaners or scourers.

Lidění
 ·3pagen versand und handlsges. Mbh používá recyklovatelné nebo recyklovací balení, když je to možné.
 ·Zlikvidujte všechny obaly, papíry, kartony a balení podle místních předpisů recyklace.
 ·Plasty, polypytle-obsahuje následující recyklovatelný plast.

Baterie
 ·Obsahuje 2 x 3,7 v lithiové baterie stejného měřítka.
  Upozornění! Nezasahujte nebo neodbalujte obal pvc kolem lithiového nabíjecího baterie, protože to může způsobit poškození krytu baterie a 
     riziko přehřá� nebo požáru.
 ·Používejte pouze s nabíjecími bateriemi.
 ·Držte baterie daleko od dě� a domácích zvířat.
 ·Ninstalujte baterie podle jeho polaritního symbolu.
 ·Nikdy nezlikvidujte baterie v ohni.
 ·Lidění baterií, vyhořené nebo vypršené baterie musí být správně likvidovány a recyklovány v souladu s místními předpisy. Podrobné informace 
     obraťte se na místní úřad.
 ·Podle pokynů pro bezpečnost, použi� a likvidaci výrobce baterie.

Warning
 ·THE 10W CREE TORCHES IS ONE OF THE MOST POWERFUL TORCHES AVAILABLE, DO NOT SHINE THE TORCH AT SOMEONE'S FACE, ONCOMING 
     VEHICLES, ETC.
 ·INSTALL THE RECHARGEABLE BATTERY ACCORDING TO THE CORRECT POLARITY, WITH THE POSITIVE END TOWARDS THE TORCH HEAD.
 ·THE BATTERY IS PRE  CHARGED AND DOES NOT NORMALLY NEED TO BE CHARGED BEFORE FIRST
     USE. HOWEVER, RECHARGE THE TORCH AS SOON AS YOU NOTICE THE LIGHT BEGIN TO FAIL OR DIM.

CLEANING
   ·Wipe clean with a so� damp cloth.
   ·Do not use abrasive cleaners or scourers.

DISPOSAL
   ·3pagen versand und Handelsges. mbH Use recyclable or recycled packaging where possible.
   ·Please dispose of all packaging, paper, cartons, packaging in accordance with your local recycling regula�ons.
   ·Plas�cs, poly bags-contains thefollowing recyclable plas�c.

   ·Na konci životnos� produktu se prosím zkontrolujte s místním úřadem pro recyklační centrum domácích odpadů.   ·At the end of the product's lifespan please check with your local council authorised household waste recycing centre for disposal.

Afin d’obtenir le maximum de performance et de durée de vie de votre nouvelle torche, veuillez lire a�en�vement les instruc�ons suivantes avant 
u�lisa�on.
 ·Conservez votre torche et votre chargeur dans un endroit sec, loin de l’humidité et de la chaleur. N’u�lisez le chargeur que dans un endroit sec, 
     loin de toute source d’humidité ou de chaleur.
 ·Rechargez la torche dès que vous remarquez que la lumière commence à tomber en panne ou à s’a�énuer. Ne laissez pas votre torche se 
     décharger complètement.
 ·Ne mélangez jamais de nouvelles et vieilles ba�eries ou différents types de ba�eries ensemble.
 ·Arrêtez de charger la torche lorsque l’indicateur LED devient vert.
 ·Ne chargez pas la torche pendant plus de 24 heures.
 ·Faites a�en�on lorsque vous u�lisez le chargeur de voiture, une u�lisa�on prolongée avec le moteur éteint peut vider suffisamment la ba�erie 
     de votre voiture pour vous empêcher de démarrer la voiture.
 ·S’il devient nécessaire de remplacer les ba�eries, remplacez seulement avec exactement le même type/ spécifica�on de ba�erie que fourni à 
     l’origine.
 ·Ne pas u�liser la torche pendant sa charge.
 ·Chargez la torche au moins une fois tous les 3 mois si elle n’est pas u�lisée et rechargée régulièrement.
 ·Si non u�lisé pendant une période prolongée, chargez la torche complètement puis re�rez la ba�erie, stockez comme ci-dessus.

Abyste získali maximální výkon a životnost z vašeho nového hořáku, před použi�m pečlivě si přečtěte následující pokyny. 
 ·Uložte hořák a nabíječek na suchém místě, mimo vlhkos� a teplo. Použijte nabíječek pouze na suchém místě, mimo jakýkoli zdroj vlhkos� nebo 
     tepla.
 ·Nabíjte hořák, jakmile si všimnete, že světlo začne selhat nebo tmavě. Nedovolte, aby hořák zcela vypouštěl.
 ·Nikdy nemíchajte nové a staré baterie nebo různé typy baterií dohromady.
 ·Když se LED indikátor změní zelený, zastavte nabíjení hořáku.
 ·Nenabíjte hořák déle než 24 hodin.
 ·Při použi� nabíječku automobilu buďte opatrní. Dlouhodobé použi� při vypnu� motoru může dostatečně vyčerpat baterie vašeho automobilu, 
     aby zabránilo spuštění automobilu.
 ·Pokud je nutné vyměnit baterie, pouze vyměňte s přesně stejným typem baterie/specifikací jako původně dodávanou baterie.
 ·Nepoužívejte hořák při nabi� hořáku.
 ·Pokud nepoužívejte a pravidelně nabíjte, nabíjte hořák nejméně jednou každých 3 měsíce.
 ·Pokud není používáno po dobu prodloužení, nabíjte hořák plně, odstraněte baterie a uložte to jak je výše.

In order to get the maximum performance and life from your new torch, please read the following instruc�ons carefully before use.
 ·Store your torch and charger in a dry place, away from moisture and heat. Only use the charger in a dry loca�on, away from any source of moisture 
     or heat.
 ·Recharge the torch as soon as you no�ce the light begin to fail or dim. Do not allow your torch to completely discharge.
 ·Never mix new & old ba�eries or different ba�ery types together.
 ·Stop charging the torch when the LED indicator turns green.
 ·Do not charge the torch for longer than 24 hours.
 ·Take care when using the car charger, prolonged use with the engine off may drain your car ba�ery sufficiently to prevent you star�ng the car.
 ·If it becomes necessary to replace the ba�eries, only replace with exactly the same type/specifica�on of ba�ery as originally supplied.
 ·Do not use the torch whilst it is being charged.
 ·Charge the torch at least once every 3 months if not being used and re-charged regularly.
 ·If not in use for extended �me, charge torch fully then remove ba�ery, store as above.
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Ostatní

Symbol kódu

ABS

Nečasto nebo široce recyklován
CD, křupavý balíček, různé flexibilní balení, lahve, čočky slunečních brýlí

Typ plastu

Poznámky
Společně používaný pro
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Code & Symbol

ABS

Not o�en or widely recycled
CD's, crisp packets, various flexible packaging, baby bo�les, sunglass lenses

Type of plas�c

Notes
Commonly used for

3Pagen 3Pagen Versand und Handelsges. mbH
St. Jöris Strasse 16-28
52477 Alsdorf
E-mail: kontakt@3pagen.de
Telefon: +49(0) 2404 980-568

3Pagen 3Pagen Versand und Handelsges. mbH
St. Jöris Strasse 16-28
52477 Alsdorf
Email: kontakt@3pagen.de
Phone: +49(0) 2404 980-568

Aver�ssement
 ·Les TORCHES CREE 10W est l’une des TORCHES les plus puissantes disponibles, ne brillez pas la torche Au visage de quelqu’un, aux véhicules 
     venant en sens contraire, ETC.
 ·Installez la ba�erie RECHARGEABLE selon la polarité correcte, avec l’extrémité POSITIVE vers la tête de torche.La ba�erie est préchargée et n’a 
     normalement pas besoin d’être chargée avant la première u�lisa�on.
 ·Cependant, rechargez la torche dès que vous remarquez que la lumière commence à tomber en panne ou à s’affaiblir.

BATTERIES
 ·Con�ent 2 piles Lithium 3.7V DC.
     A�en�on! Ne pas interférer ou défaire l’enveloppe de PVC autour de la ba�erie rechargeable au lithium car cela peut endommager le couvercle 
     de la ba�erie et risque de surchauffe ou d’incendie.
　・U�liser uniquement avec les piles rechargeables fournies.
　・Gardez les piles loin des enfants et des animaux domes�ques.
　・Installez les ba�eries conformément à ses symboles de polarité.
　・Ne jetez jamais les piles en cas d’incendie.
　・L’élimina�on des piles, les piles usagées ou périmées doivent être correctement éliminées et recyclées conformément à la réglementa�on locale. 
      Pour des informa�ons détaillées, contactez votre autorité locale.
　・Suivez les instruc�ons de sécurité, d’u�lisa�on et d’élimina�on du fabricant de la ba�erie.

   ·À la fin de la durée de vie du produit, terminer dans un centre de recyclage autorisé de disposi�on du conseil local complet Déchets ménagers.
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Autres

Code et symbole

En ABS

Pas souvent ou largement recyclé
Cd’S, paquets croquants, divers emballages souples, biberons, verres solaires

Type de plas�que

Notes
Couramment u�lisé pour

3Pagen 3Pagen Versand und Handelsges. mbH
St. Jöris Strasse 16-28
52477 Alsdorf
Courriel: kontakt@3pagen.de
Téléphone: +49(0) 2404 980-568
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